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PREFACE

The tractate Pirke Abot is a collection of moral and ethical
sayings by some of the most prominent Jewish teachers who
flourished from the third century B. C. I, to the third cen-
tury C. E. The first five chapters are placed, for one reason
or another, at the end of the fifth order of the Mishnah en-
titled Nesikin (“ Damages ”). Owing to its fascinating con-
tents and moral tone, it has enjoyed great popularity, and is
one of the most widely read books produced by the Jewish
genius. As early as the gaonic period it was incorporated,
together ‘with the sixth chapter, into the liturgy, and in
some congregations one chapter is read every Sabbath
afternoon during the summer. Different rites obtain in the
various communities.

A careful analysis of the contents of this tractate shows
that the various sections are of a heterogeneous character.
Chapter I deals with the continuity of the chain of Jewish
tradition from Noses to Simon ben Gamaliel I1. In this
list the name of Rabban Gamaliel IT has been omitted. The
beginning of the second chapter adds two more names: Rabbi,
the redactor of the Mishnah, and his son Rabban Gamaliel.
This is followed by a few sayings by Hillel. Then comes a
description of Rabban Johanan ben Zaccai and his five
disciples. In each case, whenever the name of a teacher is
mentioned, some of his pithy sayings are quoted. This chapter
ends with a few sayings by Rabbi Tarfon. In the third and
fourth chapters the sayings of the teachers are quoted without

v
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any regard to chronological sequence. The fifth chapter
is practically anonymous, and a different method may be ob-
served therein: the collector grouped most of the sayings
under the numbers 10, 7, and 4.

The Hebrew text of this volume is based upon the best
editions of the Talmud and the prayer-books, notably that of
Simeon Singer’s Authorized Daily Prayer Book. In a popu-
lar edition there is no room for variants and the intricate
problems of textual criticism. This classic is therefore pre-
sented in the form it has been known to the people for cen-
turies. The vocalization, however, has been carefully revised
by Dr. B. Halper, of the Dropsie College, in accordance with
the present knowledge of the grammar of the Mishnah. The
same scholar has revised and improved the English transla-
tion which is based on the various existing translations.
Wherever necessary, new interpretations have been intro-
duced. The Yiddish translation is from the pen of Yehoash,
the celebrated Yiddish scholar and poet.

This volume has been artistically put into type by Mr.
Moses Alperovich, formerly chief compositor of the famous
Romm Press in Vilna. It will be observed that an effort has
been made to imitate the pages of the Talmud where the
text is surrounded by the commentaries of Rashi and the
Tosafists. '

It has been deemed advisable to add, at the end of the
volume, short biographical sketches of the Tannaim who are
mentioned in the text, which, it is hoped, will prove useful
to students.



CONTENTS

PAGE
Preface . ..ot e v
Chapter L. ..o .o e 1
Chapter IL. .. . e e e 11
Chapter IIL.. ... .o 25
Chapter IV . ..o 41
Chapter V... 55
Chapter V... .o e e 73
Teachers Mentioned in Pirke Abot...........ooiiiiiiiiiiinaen, 91






CHAPTER I — N¥&NRT PIB



PO N IPANT BYN TR pabpN
BN DY DIINT ,ebYn NN

™ NN,
YORqpa
oy
1IN AR

: LINIYS
poND
Raloie
Vi
IR OpT LTY M
LANBINGD 1B B
VIV NB P DRI

ZoREPT T DA PN DN [0

All Israel

pam omp v eton
TRUT NI NP0 DDIY
WM DY? DR Bh)
T IRY DR N W
3(%2 .8 mper) WBNNY

wherein [

shall have a portion

in the world to come, as it is said:

“And

are all righteous,

thy people
they shall inherit
the land for ever;
the branch of My
planting, the work
of My hands,
glory.”
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1. Moses received the Torah on Sinai,
and handed it down to Joshua; Joshua
to the elders; the elders to the prophets;

and the prophets
handed it down to the
men of the Great
They
said three things :
Bedeliberate in judg-

ment; raise up many

Synagogue.

disciples; and make
a fence round the
Torah.

2. Simon the Just
was one of the last
of the Great Syna-
gogue. He was wont

to say: Upon three

things the world
exists: upon the
Torah, upon the

temple service, and
upon the practice of
charity.

3. Antigonos of
Socho received the
tradition from Simon

the Just. He was
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wont to say: Be not like servants who
minister to their master with the

view to receive recompense; but be like

servants who minis-
ter to their master
without a view to
receive recompense;
and let the fear of

Heaven be upon you.

4. Jose the son of
Joezer, of Zeredah,
and Jose the son' of
Johanan, of Jeru-
salem, received the
tradition from the
preceding. Jose the
son of Joezer, of
Zeredah, said: Let
thy house be a meet-
ing-place  for the
roll thyself

dust of
their feet; and drink

with

wise;

in the
their  words
thirst.

5. Jose the son of
Johanan, of Jerus-
alem, said: Let thy
house be open wide;

fet the poor be

members of thy household, and e¢ngage not in much gossip with women.
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(This applies even to one’s own wife;
how much more then to the wife of

one’s neighbor. Hence the sages say:

Whoso engages in
much gossip with
women brings evil
upon himself, desists
from the study of
the Torah, and will
in the end inherit
Gehenna.)

6. Joshua the son
of Perahiah and
Nittai the Arbelite
received the tradi-
tion from the preced-
ing. Joshua the son
of Perahiah
" Provide thyself a
teacher, and get thee

said:

an associate, and
judge all men in the

scale of merit.

7. Nittai the
Arbelite said: Keep
thee far from a bad
neighbor, associate
not with the wicked,

and despair not of

8. Judah the son

Simon the son of Shetah received the
tradition from the preceding. Judah ™

MaN pIp

IR0 NN R Spans
EEEECE R
YN DY P meyen
Suiny yrb myy oMM
A RIDY min Mo
=Eintt]

B3 PYTETR T L6
YA, B 103 02T
To Y aws mme
17 M 18T A7 R 5
TPAD] M2 DTND0 7N

N 0DWT M T
2ONROR} P 19WR P
TR WRIDRTONT YY)
: Puyen

TIYRYY 220 13 TN .8

T RO 102] Y2
12

retribution.

of Tabbai and

P

RIWH N DINT L2 PPN IR IR
DI IPUT™IE R PD 2™ YT o
DRI YT D RaNmn

oman T ovaNa
N oom Sy pmm
T MR BINYD D
DW PN L,PBINN N
S T b AN
BN PR W
BN D PY PR
WA Y W N
(.msma

1 T v 6
I s R N T
IWANT A e
TR YBLYTIYAN
D m WI oy
MNP DINT D
P PR LIPIIN M
DNOAANR PR T
L3V paheR T
Ll o

b2 e o L7

TR 2N
LoU Eeayhe R D
B P BRYIND BN
SV VLIS N IR
BT YT NN IR

LLININD DD WRM

DYBE I8 En P T o .8
VDDA IVANA O R 3
TTINTIIW PD NPT AT N e



NRT

TMPH T I3 YD DND T N B
DT BYa T gy B N L pEteY IND
YT N UONT 1T IND jnyne

NPT W
1D PYNN VAP W™
BT DYTONY
DY IUDLYIIN YANA
AR T 0TS BN 11 )
My T M2 M

LYNEREmIR M

mr Y Py 9
SDINT e e
LT T RS wNe
B BVIVIDN T NN
TOPIINR T
BT IVONT Y D
S5 IRt pInpboIR
L NDII M B

pR myne L0
SROVaRT prbpan
ST pypnyeya
AT MR TynY
neoLotaar b
SIPANR BIMD ANA
™ORN DBRYIYR
B IPIVPRI B T
PRI DN
. DIND

SPIER DY RO iy prhpan W11
B BHNT TR T T PR PR B

Man *pe

Pontoy  wiN zntyz
LOPTIT DYDY

DYTIRIY YT 002 P
YYD PP T TE?
PO TIEYR DRI
VIPYD DN TR
SR BOY
RIS MR TP L9
Ny TP nxw mp

TSI 0L M L B
IPYH 3D Dinn Ny
SR weY oo 3o
N ToNORTTNY 20N
yIINR=O8] PRIt R
ot~
DI N IYORIN .11

ST NRY DRI
fginiint

words,

lest ye incur
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the son of Tabbai said: Be not like
those who prepare the suits; when the
litigants stand before thee, let them be

in thine eyes as
guilty, but when they
are departed from
before thee, let them
be in thine eyes as
righteous, the verdict
having been acqui-
esced in by them.

9. Simon the son
of Shetah said: Be
very searching in the
examining of witnes-
ses, and be guarded
in thy words, lest
through them they

learn to lie.

10. Shemaiah and
Abtalion

the tradition from

received

the preceding.
Shemaiah said: Love
labor, hate lordship,
and seek no intimacy
with those in au-
thority.

1. Abtalion

said: Ye sages, be guarded in your

the penalty
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of exile and be exiled to a place of evil
waters, and the disciples who come after
you drink thereof and die,

Name of Heaven be

profaned.
12. Hillel and
Shammai  received

the tradition from
the preceding. Hillel
Be of the

disciples of Aaron,

said:

loving peace and
pursuing peace, lov-
ing thy fellow-crea-
tures, and bringing
them nigh to the
Torah.

13. He was wont
to say: A name
made great is a name
destroyed; he who
does not increase his
knowledge decreases
it; and he who does
not study deserves
to die; and he who

makes worldly use

of the crown of the Torah shall perish.

14. He was wont to say: If [ am not
for myself, who will be for me? And being
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for my own self, what am I? And if not

15 15. Shammai said: Fix a period for

thy study of the
Torah; say little and
do much; and re-
ceive all men with
a pleasant coun-

tenance.

16 Rabban .,
Gamaliel said: Pro-
vide thyself a teach-
er, and be quit of
doubt, and accustom
not thyself to give
tithes by

tion.

estima-

17. Simon  his
son said: All my
days I have grown
up amongst the wise,
and 1 have not
found aught better
for- a man than
silence; not learning
but doing is the
chief
whoso multiplies

thing; and

words occasions sin.

18. Rabban Simon

the son of Gamaliel said: On three things
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7,208 and glorious.”

Rabbi Hanania the son of Akashia
said: The Holy One, blessed be He, was

pleased tomake Isra-
el meritorious;where-
fore he gave them
a great Torah and
many  command-
ments, as it is said:

“The
pleased for His right-

Lord was

eousness’ sake, to make the Torah great
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wherein 1

shall have a portion

in the world to come, as it is said:

“And
are all righteous,
they shall
the land for ever;
the branch of My
planting, the work
of My hands,

thy people

inherit

glory.”
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1. Rabbi said: Which is the right p71 8

course that a man should choose for

himself?
him who pursues
it and which
brings

also
him  honor
from men. Be atten-
tive to a light pre-
cept as to a grave, for
thou knowest not
the grant of reward
for each precept.
Reckon the loss in-
curred by the ful-
filment of a precept
against the reward
secured by its ob-
and the
gain by a transgres-

servance,
sion  against  its
loss. Reflect upon
three things, and
thou wilt not

come to commit

a transgression:

Know what is above
thee—a seeing eye,

and a hearing ear,

and all thy deeds written in a book.
- 2.Rabban Gamaliel the son of Rabbi

That which is glorious to
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Let all who occupy
themselves with the
congregation act
with them in the
name of Heaven, for
then the merit of
their fathers sustains
them, and their
righteousness  en-
dures for ever. “And
as for you,” (God
will then say,) “I
account you worthy
of great reward, as
if you had wrought

it all yourselves.”

3. Be cautious
with those in author-
ity; for they suffer
no man to draw
near them except for
their own interests;
they appear asfriends
when it is to their

own advantage, but

YOI ND DMAN T Moyt A they stand not by a man in the hour

S3P R D BN VLY T 9paN BB of his need.
LI PN Y

4. He was wont to say: Do His

DRI IND N By 4 will as if it were thy will, that He
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may do thy will as if it were His
Annul thy will before His will,
that He may annul the will of others

will.

before thy will.

5. Hillel said:
Separate not thyself
from the congrega-
tion; trust not in
thyself until the day
of thy death; judge
not thy fellow until
thou art come into
his place; and say
not anything which
cannot be under-
stood at once, in the
hope that it will be
understood in the
end; neither say:
“When I have leisure
I will study;” per-
chance thou wilt

have no leisure.

6. He was wont to
say: An empty-
headed man cannot
be sin-fearing, nor

can an ignorant per~
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can a shame-faced man learn, nor a
passionate man teach, nor can one who

is engaged overmuch in business grow
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wise. In a place where there are no
men, endeavor to he a man.

7. He once saw a skull floating on the

face of the water,and
said to it: ‘‘Because
thou drownedst oth-
ers, they have
drowned thee, and
in the: end they
that drowned thee
shall themselves be

drowned.”

8. He was wont to
say: The more flesh,
the more worms; the
more treasures, the
more care; the more
women, the more
witcheraft; the more
maid-servants, the
more lewdness;  the
more men-servants;
the more robbery;
-~the more Torah,
the more life; the
more schooling, the
more wisdom; the
more counsel, the

more understanding;

the more charity, the more peace.He who

SUINRTT BNA DB BAAPn APNN BINPN DN YT DR HNPITIRDEIRD DIIPD
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has acquired a good name, has acquired
it for himself; he who has acquired for

himselt words of Torah, has acquired

for himself the life
of the

come.

world to

9. Rabban Johanan
the son of Zaccai re-
ceived the tradition
from Hillel

He was

and
Shammai.
wont to say: If thou
hast
Torah, ascribe not

learnt much

any merit to thyself,
for thereunto wast

thou created.

10. Rabban Joha-
nan the son of Zaccai
had five disciples, and
these are they: Rabbi
" Eliezer the son of
Hyrcanus, Rabbi Jo-
shua the son of Han-

aniah, Rabbi Jose

the Priest, Rabbi Simon
and Rabbi

of Nathaniel,
the son of Arak.

1. He was

wont to
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loses not a drop;

man should cleave.
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Joshua the son of

Hananiah—happy is she that bore him;
Jose the Priest is a pious man; Simon

the son of Nathaniel
is a fearer of sin;
Eleazar the son of
Arak is like a well-
ing spring.

12. He was wont
If all the

sages of Israel were

to say:

in one scale of the
balance, and Eliezer
the son of Hyrcanus
in the other, he
would outweigh them
all. Abba Saul said
If all

the sages of Israel

in his name:

were in one scale of
the balance, Eliezer
the son of Hyrcanus
being also with them,
and Eleazar the son
of Arak in the
other scale, he would
outweigh them all.
13. He said to
them: Go forth and

see which is the good way to which a

R. Eliezer said:
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A good eye; R. Joshua

friend; R. Jose said: A good neigh-

bor;
sees what Is yet to
be; R. Eleazar said:
A good heart. There-
upon he said to
them: I approve the
words of Eleazar the
son of Arak rather
than your words,
for in his words yours

are included.’

14. He said to
them: Go forth and
see which is the evil
way that a man
should shun. R.
Eliezer said: An evil
eye; R. Joshua said:
A bad friend; R.
Jose said: A bad
neighbor; R. Simon
said: One who bor-
rows and repays not
—it is the same
whether one borrows
from man or from
God; as it is said:

“The wicked borroweth, and payeth

R. Simon said: One who fore-

Man pie

said: A good a0
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graciously, and giveth.” R, Eleazar

Pe 20

righteous dealeth

said: A bad heart. Thereupon he said to

them: I approve the
words of Eleazar the
son of Arak rather
than your words, for
in his words yours
are included.

15. They each said
three things. R.
said: Let
thy friend’s honor

Eliczer

be as dear to thee as
thine own; and be
not easily moved to
anger; and repent
one day before thy
death. And he fur-
ther said: Warm
thyself by the fire of
but be-

ware of their glowing

the wise;

coals, lest thou be
singed; for their bite
is the bite of the fox,
and their sting isthe
sting of a scorpion,
and their hiss is the

hiss of a fiery serpent,

and all their words are like coals of fire.
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16. R. Joshua said: The evil eye,
the evil inclination, and hatred of his

fellow-creatures put a man out of

the world.

17. R. Jose said:
Let the property of
thy friend be as
precious to thee as
thine own; set thy-
self to study
the Torah, for the
knowledge thereof is
not an heirloom unto
thee; ‘and let all thy
deeds be done in the

name of Heaven.

18. R. Simon said:
Becareful toread the
Shema‘and Eighteen
Benedictions; and
when thou prayest,
regard not thy prayer
as an ordinance, but
as an appeal for
mercy and grace be-
fore God, as it is said:
“For He is gracious
and compassionate,
long-suffering, and
abundant in mercy,
and repenteth Him
of the evil;” and

be not wicked in thine own esteem.
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19. R. Eleazar said: Be diligent in the
study of the Torah, and know what an-
swer to give to the unbeliever; know

also before
thou toilest, and who
thy Master is, who
will pay thee the
reward of thy labor.

20. Rabbi Tarfon
said: The day is
short, and the work

is great, and the

whom

workmen are slug-

gish, and the reward .

is much, and the
Master of the house
is urgent.

21. He was wont
also to say: Itis not
for thee to complete
the work, but neither
art thou free to de-
sist from it; if thou
hast studied much
Torah, much reward
will be given thee;
and faithful is the
Master of thy work
to pay thee the re-
ward of thy labor;
and know that the
grant of reward unto

the righteous will be in the time to come,



Rabbi Hanania the son of Akashia
said: The Holy One, blessed be He, was

pleased tomake Isra-
el meritorious;where-
fore he gave them
a great Torah and
' many command-
ments, as it is said:

“The
pleased for His right.

Lord was

eousness’ sake, to make the Torah great

and glorious.”
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shall have a portion

in the world to come, as it is said:

“And
are all righteous,
they shall
the land for ever;
the branch of My
planting, the work
of My hands,

thy people

inherit

glory.”
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1. Akabia the son of Mahalalel
said: Reflect upon three things,
and thou wilt not come to commit

atransgression:Know
whence thou camest,
and whither thou art
going, and before
whom thou art about
to give account and
Whence

thou camest:—from

reckoning.

a noisome drop;
whither thou art go-
ing:—to a place of
dust,worms, and mag-
gots; and before
whom thou art about
to give account and
reckoning: — before
the Supreme King
of kings, the Holy
One, blessed be He.

2. R. Hanina, the
vice-high priest, said:
Pray for the welfare
of the government,
since but for the fear
thereof men would
swallow each other

alive.

3. R. Hanania the son of Teradion
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interchanging words of the Torah
they are a session of scornful, as
it is said: “Nor sat in the seat of the

scornful;”  but two
that sit together and
interchange words of
the Torah, the Divine
Presence abides be-
tween them; as it
is said: ““Then they
that feared the Lord
spoke one with
another; and the
Lord hearkened and
heard, and a book
of remembrance was
writte. before Fem, -
for them that feared
the Lord, and that
thought upon His
Now, this

verse refers to two

name.”
persons; whence
do we know that
if even one per-
son diligently occu-
pies himself with the

Torah, the Holy One, blessed be He,
appoints unto him a reward? It is
said: “Though he sit alone, and meditate
in stillness, yet he taketh it (the re-
ward) upon him.”
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4, R. Simon said: Three that have
eaten at a table, and have spoken there
no words of the Torah, are as though

they had eaten of
sacrifices to the dead
idols, as it is said:
“For all their tables
are full of fithy
vomit, God not being
in  their midst.,”
But three that
have eaten' at a
table,
spoken there words

and have

of the Torah, are as
though they had
eaten at God’s table,
as it is said: “And
he said unto me:
This is the table
that is
Lord.”

5. R. Hanina the

son of Hakinai said:

before the

He who keeps awake
at night, and he who
is walking alone by
the way, and turns
his heart to idleness,
forfeits his own life.
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And  whence

the same applies to three?
said: “In the midst of the judges
He judgeth.” And whence do we

el 30

6. R. Nethunia the son of ha-Kanah
said: Whoso receives upon himself the
yoke of the Torah, from him the yoke of

the kingdom and the
yoke of worldly care
will be removed; but
whoso breaks off from
him the yoke of the
Torah, upon him will
be laid the yoke of
the kingdom and the
yoke of worldly care.

7. R. Halafta the
son of Dosa, of the vil-
lage of Hanania, said:
“When ten people sit
together and occupy
themselves with the
Torah, the Divine
Presence abides a-
mong them, as it is
said: “God standeth
in the congregation
of God.” And whence
do we know that the
same applies to five?
It is said: “He hath
founded His band

upon the earth
do we know that
It is
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know that the same applies to two? It
is said: “Then they that feared the
Lord spoke one with another; and the

Lord hearkened, and
heard.” And whence
do we know that the
same applies even to
one? Itissaid: “In
every place where 1
cause My name to
be mentioned I will

come unto thee and
I will bless thee”

8. R. Eleazar, of
Bertota, said: Give
unto Him of what
is His, for thou and
thine are His; this is
also expressed by
David: “For all
things come of Thee,
and of Thine own

have we given Thee.”

9. R. Jacob said:
He who is walking
by the way and
studying, and breaks
off his study and

says: ‘‘How fine is

that tree, how fine is that fallow!” him
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Scripture regards as though he had
forfeited his life.
10. R. Dostai the son of Yannai, in

the name of R. Meir,
“Whoso for-

gets one word of his

said:

study, him Scripture
regards as if he had
forfeited his life, for
itis said: “‘Only take
heed to thyself, and
keep thy soul dili-
gently, lest thou for-
get the things which
thine eyes saw.”
Now, it might be
supposed that this
applies even to a
man whose study
has been too hard for
It is there-
fore explicitly said:
“And lest they de-
part from thy heart
all the days of thy
life.”  Thus, he for-

feits not his life, un-

him.

less he deliberately
removes those lessons

from his heart.

1. R. Hanina the son of Dosa said:
He in whom the fear of sin precedes
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wisdom, his wisdom
but he in whom wisdom precedes
the fear of sin, his wisdom will not

endure.

12. He was wont
to say: He whose
works exceed his wis-
dom, his wisdom
shall endure; but he
whose wisdom ex-
ceeds his works, his
wisdom will not en-

dure.

13. He was wont
He with

whom the spirit of

to say:

men is pleased, the
spirit of God s

pleased; and he with,

whom the spirit of
men is not pleased,
the spirit of God is

not pleased.

14. R. Dosa the
son of Horkinas said:
Morning sleep, and
midday wine, and
children’s talk, and
frequenting the as-

sembly-houses of the
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ignorant put a man out of the world.
15. R. Eleazar ha-Modai said: He who

profanes things sacred, and contemns

the festivals, and
puts his fellow-man
to shame in public,
and annuls the cov-
enant of Abraham
our father, and makes
the Torah bear a
meaning which is
not according to
the rule, such a one,
even though knowl-
edge of the Torah
and good deeds be
his, has no share in

the world to come.

16. R. Ishmael

. said: Be submissive

to a superior, affable
to a suppliant, and
receive all men with
cheerfulness.

17.R. Akiba said:
Merriment and levity
accustom a man to
Tradition
is a fence to the

lewdness.

Torah; tithes are a
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fence to wealth; vows are a fence to ab-

stinence; a fence to wisdom is silence.

AR P

18. He was wont to say: Beloved is

man, for he was
created in God’s im-
age; but iz was by a
special loz that it
was made known to
him that he was
created in God's im-
age, as it is said:
“For in the image of
God made He man.”
Beloved are Israel for
they were called chil-
dren of God; but it
was by a special love
that it was made
known to them that
they were called chil-
dren of God, as it is
said: ““Ye are the
children of the Lord
God.”  Be-

loved are Isracl, for

your

unto them was given

the desirable instru-

ment; but it was by a special love that
it was made known to them that the de-

sirable

world was created was given unto them,

instrument wherewith the
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as it is said: “For I give you good
doctrine; forsake ye not My Law.”
19. Everything is foreseen, yet freedom

of choice is given;
and the world is
judged by grace, yet
everything is accord-
ing to the amount
of the work.

20. He was wont

to say: Everything
is given on pledge,
and a net is spread
for all the living: the
shop is open, and
the gives
credit, and the ledger
lies open, and the

dealer

hand writes, and
whosoever wishes to
borrow may come
but

the collectors go

and borrow;

round ccntinually
every day, and exact
payment from man
whether he wills or
not; and they have

whereon they can

rely in their demand; and the judg-
ment is a judgment of truth; and every-
thing is prepared for the feast.
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21. R. Eleazar the son of Azariah
said: Where there is no Torah, there
is no

is no culture; where there

culture, there s
no Torah; where
there is no wisdom,
there is no fear of

God; where there is
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no fear of God, there
is no wisdom; where
there is no knowl-
edge, there is no dis-
cernment; where
there is no discern-
ment, there is no
knowledge: where
there is no meal,
there is no Torah;
where there is no
Torah, there is no

meal.

22 He was wont
to say: He whose
wisdom exceeds his
deeds, to what is he
like? To a tree whose
branches are abun-

dant,

but whose roots are scanty;
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and the wind comes and uproots it
and-overturns it upon its face, as it is
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said: “And he shall be like a juniper-
tree in the desert, and shall not see
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when good cometh; but shall inhabit

the parched placesin
the wilderness, a salt
land and not in-
habited.”” But he
whose deeds ex-
ceed his wisdom,
to what is he
like?

whose branches are

To a tree
scanty, but whose
roots are abundant,
so that even if all the
winds in the world
come and blow upon
it, they cannot stir
it from its place, as
it is said: “And he
shall be as a tree
planted by the wat-
ers, and that spread-
eth out its roots by
the river, and shall
not see when heat
cometh, but its foli-
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age shall be luxuriant; and shall not
be troubled in the year of drought,
neither shall cesse from yielding fruit.”
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23. R. Eleazar Hisma said: The

rules concerning the sacrifices of birds

and the purification
of women are the
essentials of the laws;
astronomy and geom-
etry are the after-

courses of wisdom,
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PONNYI BNA N P2 VNI iRt said: The Holy One, blessed be He, was
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wherein 1

shall have a portion

in the world to come, as it is said:

“And thy people
are all righteous,
they shall
the land for ever;
the branch of My
planting, the work
of My hands,

inherit

glory.”
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1. Ben Zoma said: Who is wise? He
that learns from every man, as itis
said: “From all my teachers I got

understanding.” Who
is mighty? He that
subdues his passions,
“He

slow to

as it is said:
that s
anger is better than
the mighty; and he
that ruleth his spirit
than he that taketh
Who is

He who re-

a city.”
rich?
joices in his portion,
as it is said: “When
thou eatest the la-
bour of thy hands,
happy art thou, and
it shall be well with
thee;”  happy art
thou in this world;
and it shall be well
with thee in the
world to come. Who
is honored? He that
honors others, as it

is said: “For them that honour Me
1 will honour, and they that despise Me
shall be lightly esteemed.”
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2. Ben Azzai said: Hasten to do even
a slight precept, and flee from transgres-
sion; for precept leads to precept, and

transgression leads to
transgression; for the
recompense of a
precept is a precept,
and the recompense
of a transgression

is a transgression.

3.He was wont
to say: Despise not
any man, and carp
not at any thing;
for there is not a
man that has not
his hour, and there
is not a thing that

has not its place.

4, R. Levitas, of
Jabneh, said: Be
exceedingly lowly of
spirit, since the hope
of man is but the

worm.

5. R. Johanan the
son of Berokah said:
Whosoever profanes
the Name of Heaven
be punished open-

no distinction being drawn

profaned
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" unwittingly or presumptuously.

Man php

6. R. Ishmael his son said: He who

learns in order to teach to him the

means will be vouch-
safed both to learn
and to teach; but
he who learns in
order to practise, to
him the means will
be vouchsafed to
learn and to teach,
to observe and to
practise.

7. R. Zadok said:
Seperate not thyself

. from the congrega-

tion; and be not
as those who pre-
pare the suits; make
not of the Torah a
crown wherewith to
magnify thyself, nor
a spade wherewith
to dig. And thus
Hillel was want to
say: He who makes
worldly use of the
crown of the Torah
shall perish. Hence

thou mayest infer that whosoever de-
rives a profit for himself from the
words of the Torah removes his life

from the world.
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8. R. Jose said: Whoso honors the
Torah will himself be honored of men;
and whoso dishonors the Torah will him«

self be

of men.

dishonored

9. R. Ishmael his
son said: He who
himself

from judgement rids

withdraws

himself of enmity,
robbery, and vain
but he
who haughtily lays

swearing;

down decisions 1is
foolish, wicked, and
of an arrogant spirit.

10. He was wont
to say: Judge not
alone, for none may
judge alone save
One; neither say to
thy

“Accept my opin-

colleagues:

ion;” for they are

free to choose, but

W pemps coen oD SWYR A% 1B10  thou art not.
DINN L AYT D Swann
O DY N TN T PORT Y 1. R. Jonathan said: Whoso

PR ODNY T smaNy e a1
PR OT BT BVPNIR PR TN T RYPR
SRNPI™T PR Y DpR aD

W NN

fulfils the Torah while he is poor
shall in the end fulfil it

midst of wealth; and whoso neglects

in the
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the Torah while he
the end neglect it
poverty.

12. R. Meir said:
Lessen thy toil in
business, and occupy
thyself with the
Torah; be
of spirit before all
men; if thou art
idle in respect of
the Torah,
idle things will be
before thee; but if
thou toilest in the
Torah, He

abundant

many

has
recom-

pense to give thee,

13. R. Eliezer the
son of Jacob said:
He who does one
precept gains for
himself one advocate;
and he who commits
transgression

himself

one accuser. Repent-

one

gains for

ance and good deeds
shield

against punishment.

are as a

14. R. Johanan the

said: Every assembly which is in the

in the midst of

humble
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“ Name of Heaven will in the end en-
dure, but that which is not in the
Name of Heaven will in the end not

endure.

15.  R. Eleazar
the son of Shammua
said: Let the honor
of thy disciple be as
precious to thee as
thine own, and the
honor of thine as-

~sociate be like the

fear of thy master,
and the fear of thy
master like the fear
of Heaven.

16. R. Judah said:
Be cautious in teach-
ing, for an error in
teaching  amounts

to presumptuous sin.

17. R. Simon said:
There are three
crowns: the crown
of Torah, the crown
of priesthood, and
the crown of king-
dom; but the crown
of a good name ex-
cels them all.

18. R. Nehorai said: Betake thyself

to a home of the Torah, and say not
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that the Torah will come after thee;
for therc thy associates will confirm
it unto thee; and lean not upon

thine own under-

standing.

19. R. Yannai
said: It is not in
our power. to explain
either the prosperity
of the wicked or the
afflictions of the

righteous.

20. R. Mattithiah
the son of Heresh
Be first in

greeting every man;

said:

and be rather a tail
to lions than a head

to foxes.

21. R. Jacob said:
This world is like
a vestibule before
the world to come :
prepare thyself in
the wvestibule, that
thou mayest enter

into the hall.

22. He was wont
to say: Fairer is one

hour of repentance and good deeds in
this world than all the life of the world
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to come; and fairer is one hour of
blissfulness of spirit in the world to

come than all the life of this world.

23. R. Simon the
son of Eleazar said:
Pacify not thy fellow
in the hour of his
anger, and comfort
him not in the hour
when his dead is
stretched before him,
and question him
not in the hour of
his vow, and seek
not to see him in
the hour of his de-

gradation.

24. Samuel the
younger said: Re-
joice not when thine
enemy falleth, and
let not thy heart
be glad when he
stumbleth; lest the
Lord see it, and it
displease Him, and
He turn away His
wrath from him.

25. Elisha the son

of Abuyah said: If one learns when
to what is it like? To
ink written on

new paper. If



51

one learns when an old man, to what

is it like?
erased paper.

26. R. Jose the
son of Judah, of Ke-
far ha-Babli, said:
He who learns from
the young, to what
is he like? To one
who eats unripe
grapes, and drinks
wine from his vat.
And he who learns
from the old, to
what is he like? To
one who eats ripe
grapes, and drinks
old wine.

27. R. Meir said:
Look not at the
flask, but at what it
contains: there may
be a new flask full
of old wine, and an
old flask that has
not even new wine
in it.

28. R. Eleazar ha-
Kappar said: Envy,
cupidity, and ambi-
tion take a man
out of the world.
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29. He was wont to say:

taking of bribes;
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They

that are born are destined to die;

and the dead to be brought to life

again; and the living
to be judged, to
know, to make
known, and to be
made conscious that
He is God, He the
Maker, He the
Creator, He the Dis-
cerner, He the Judge,
He the Witness, He
the Complainant; He
it is that will in fu-
ture judge, blessed
be He, with whom
there is no unright-
eousness, nor for-
getfulness, nor re-
spect of persons, nor

know also that

INIPOM VT NN LM PRI P N
P PR IPTEOR IR DI PN INTEON
BN PINTPI T T ONT IR L pawn N

1D BN IN PR 2D W IR IPOMIDEINR

AW TIPND DN, T IRD 1IN
LPINDDI IBDPN 1TWPND PR IPERWND

all is according to the reckoning;
and let not thy imagination make
thee believe that the grave will be
a place of refuge for thee; for not
of thy will wast thou formed, and

not of thy will wast thou born,
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and not of thy will does thou live, and DY 2™upnm N8 yd0apd 1=spmn px
not of thy will dost thou die, and  -DR IDYN I™IND NN LIVIINDY W

not of thy will art PP TR YoM
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7, 3va8790  and glorious.”

Rabbi Hanania the son of Akashia
said: The Holy One, blessed be He, was

pleased tomake [sra-

. el meritorious;where-

fore he gave them
a great Torah and
many  command-
ments, as it is said:

“The
pleased for His right-

Lord was

eousness’ sake, to make the Torah great
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shall have a portion

in the world to come, as it is said:

“And thy people

are all righteous;
they shall
the land for ever:
the branch of My
planting, the work

inherit

"of My hands,

wherein 1|

glory.”
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I, With ten Sayings the world
was created. What does this teach us?
Could it not have been created with one

Saying? But it was
that punishment
might be
from the wicked who

exacted

destroy the world
that was
with
and to give a goodly

created

ten Sayings,

reward to the just
who maintain the
world that was cre-
ated with ten Say-

ings.

2. There were ten
generations  from
Adam to Noah, to
make known how
God's
long-suffering; for all
those
were provoking Him,
until He brought

great was

generations

upon them the wa- -

ters of the flood.

3. There were ten

generations  from

Noah to Abraham, to make known how
great was God's long-suffering; for all
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those generations were provoking him,
until Abraham our father came, and

received the reward of them all.

4. With ten temp-
Abraham
our father was tried
and he withstood
them all, to make

tations

kncwn how great
fove of
Abraham our father.

was the

5. Ten miracles
were wrought for
our fathers in Egypt,

and ten by the sea.

6. Ten plagues did
the Holy One,blessed
be He,bring upon the
Egyptians in Egypt,
and ten by the sea.

7. With ten tém-
ptations did our
fathers tempt the
Holy One, blessed
be He, in the wilder-
ness, as it is said:
“And
tempted Me these

they have

ten times, and have
not hearkened to My

L
voice.

: DARTVI
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8. Ten miracles were wrought for our
fathers in the Sanctuary: no woman
miscarried from the scent of the holy

meat; the holy meat
never became putrid;
no fly was seen in the
slaughter-house; no
unclean accident ever
befell the high priest
Day of

Atonement; the rain

on the

never quenched the

fire of the wood-pile -

on the altar; the
wind prevailed not
against the column
of smoke; a defect
was not found in the
‘Omer nor in the two
nor in the
though

loaves
shewbread;
the people stood
closely pressed to-
gether, they found
ample space to
prostrate themselves;
never did serpent or
scorpion injure any

one in Jerusalem,

nor did any man ever say to hisfellow:
“The place is too strait for me to lodge

over night in Jerusalem.”
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9. Ten things were created on the
cve of Sabbath in the twilight: the
mouth of the carth; the mouth of the

well; themouth of the
ass; the rainbow;
the manna; the rod;
the  shamir-worm;
the shape of the
written charachters;
the writing; and the
tables; some say, the
destroying  spirits
also, and the sepul-
chre of Moses, and
the ram of Abraham
our father; and
others say, tongs also
made with tongs.

10. Seven things
are in a clod, and
seven in a wise man.
The wise man does
not speak before
him who is greater
than he in wisdom;
and does not in-

terrupt the words

of his companion; he is not hasty
toanswer; he questions according to the
subject-matter, and answers according
to therule; he speaks upon the first
thing first, and upon the last last;
"pney W

e wIY
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regarding that which he has not under-
stood he says: “I do not understand
it”; and he acknowledges the truth.
And the opposites of
these are in a clod.

11. Seven kinds
of punishment come

into the world for
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do not, a dearth
from drought comes,
and some suffer
hunger while others
are full. If they all
determine to give no
tithes, a dearth from
tumult and drought
comes. If they fur-
ther resolve not to
give the dough-cake,
an  exterminating
dearth ensues. Pest-
ilence comes into
the world to fulfil o

those death penalties mentioned in
the Torah, the execution of which
the
tribunal,

function of
the
violation of the law regarding the
The

comes into the world for

is not within

‘a  human and for

fruits of the seventh year.
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the perversion of justice, and on
account of those who interpret the
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Torah not raccording to the rule.

N oxious beasts
come into the world
for vain swearing,
and for the profa-
nation of the Name.
Captivity comesinto
the world on account
of idolatry, incest,
bloodshed,and for not
giving release to the

soil.

12. At four periods
pestilence grows
apace: In the fourth
year, in the seventh,
at the conclusion of
the seventh year,
and at the conclusion
of the Feast of
Tabernacles in each
year. In the fourth
year, for default of
giving the tithe to
the poor in the third

year; in the seventh year, for default
of giving the tithe to the poor in the
sixth year; at the conclusion of the
seventh year, for the violation of the
law regarding the fruits of the seventh
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year; and at the conclusion of the
Feast of Tabernacles in each year, for

AN P

robbing the poor of their grants.

13. There are four
characters  among
men: He that says:
“What is mine is
mine, and what is
thine is thine,” his
is the average char-
acter (some say that
this is the character
of Sodom); he that
says: “What is mine
is thine, and what
is thine is mine,”
is a boor; he that
says: “What is mine
is thine, and what
is thine is thine,”
is pious; he that
says: ‘‘What is thine
is mine, and what
is mine is mine,” is
wicked.

14. There are four

kinds of dispositions:

He whom it is easy to provoke and
easy to pacify, his loss is cancelled
by his gain; he whom it is hard to
provoke and hard to pacify, his gain
is cancelled by his loss; he whom it is

hard to provoke and easy to pacify is
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pious; he whom it is easy to provoke
and hard to pacify 1s wicked..

15. There are four characters in schol-
ers: Hewhois quickto -
understand and quick
to forget, his gain
is cancelled by his
loss; he that is slow
to understand and
slow to forget, his
loss is cancelled by
his gain; he that is
quick to understand
and slow to forget,
his is a good portion;
he that is slow to
understand  and
11"1 Psn 57 quick to forget, his
is an evil portion.

16, There are four
dispositions in alms-
He
desires to give, but
thai others should

not give, his eye is

givers: who

evil toward what

appertains to others;
he who desires that others should
give, but
his eye

his own; he who gives and wishes

will  not give himself,

is evil against what is

DN W LD N b Np
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others to give is pious; he who will

not give, and does not wish others

to give is wicked.
17. There are four
characters  among
those who attend the
house of study: He
who goes but does
not p'racti‘se obtains
the reward for going;
he who practises but
does not go obtains
the reward for

he who

goes and practises is

practising;

pious; he who neit-

her goes nor practises
is wicked.

18. There are four
qualities among
those that sit before
the wise: A sponge,
a funnel, a strainer,
and a sieve.A sponge,

which

everything; a funnel,

sucks up

which lets in at one
end and out at the

other; a strainer,

which lets the wine pass out and

retains the dregs;

lets out the pollard and retains the

fne flour.

a steve, which
.
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19. All love which depends upon some
material cause, when that cause ceases,
the love, too, ceases; but that which does

not depend upon
such a cause will
not cease for ever.
Which love was that
which depended upon
a material cause?
The love of Amnon
and Tamar. And
that which depended
upon no such cause?
The love of David
and Jonathan.

20. Every contro-
versy that is in the
Name of Heaven
shall in the end be
established but every
controversy that is
not in the Name of
Heaven will not in
the end be estab-
lished. Which contro-
that
which was in the

versy was

Name of Heaven?
The controversy of
Hillel and Shammai.

And that which was not in the Name

of Heaven? the controversy of Korah

makes

21. Whosoever

the many righteous,
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through him no sin shall be brought

AR phe

P
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about; but whosoever makes the many ~,3™12% D12 53D BIPII DN YT N

to sin shall not have the means

Moses
was righteous and
made  the
righteous; the right-

to repent.
many

eousness of the many
was laid upon him,

llHe
executed the right-

as is is said:

eousness of the Lord
and His ordinances
with Israel.”
boam the son of
Nebat sinned and
caused the many to

Jero-

sin; the sin of the
many was laid upon
him,as it issaid: “For
the sins of Jeroboam
which he sinned and
wherewith he made

s

Israel to sin.

22. Whosoever has
these threeattributes
is of the disciples of
Abraham our father,
but whosoever has

three other attributes isof the disciples

Yo B = Vi B 3!

no owbn 1o p

“521 1T ¥ N3 NI PN
PN DODITTRY NI
nipy Mz P
npn nop nwn L nwn
=iy n P atl =Rl iaid o]
N NRTE R 320N
W DY YRRV MY
-3 mg:'gg . (82,35 oM7)
“N¥ RO NRD 02
12 %50 09290 N Y27
DpaY NiNen O Y
ST WY NRD W
(w8 Do) SNRTIN

oY 13wy m=ha 22
PTRoAR 8 3997 DT
AR AN DN oY

PPRYAD NN DN
by

DN DR

DAMAR DMAR D PN

T AN IR BN SRR DR YD BIND

OR BRI D IND
BRI IR DB IRDIN
o1 Hye pINTaY:
SIRD W PN
SyE M PD voIY
IDUNAYLR DY
DY MmN OIN
Y, cEINII DM
S3PIPI YT IRV BN
1N BNI DD B
RS I Y
T oY Z5Nen
BRT B2 N g
NN BRIy b
DI DD voNLY:
SNV NN et
5P M pp pvp
WARAYHN By
DY M,BAN N
ND, :LINWI BWN
DD TN T wm
-P3 BRI DRY DY
VINBYY PR DI

KPS AR b

DRIy .22
M OPIMRT YT DN
mamn

Wb e Tebn
PNy

R



wan

MY DB N LINN ETPIIIRD N
DITIAR 1B PNOPINA PTINNY N PN
SRR O,DIN TN vTRbn DAan

MaR “pp PD 68

of Balaam the wicked. A good eye, a
humble mind, and a lowly spirit are
the signs of the disciples of Abraham
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our father; an evil
eye, a haughty mind,
and a proud spirit

are the signs of the

~ disciples of Balaam

the wicked. What is
the difference be-
tween the disciples
of Abraham our
father and those of
Balaam the wicked?
The disciples of Ab-
father
world

raham our
enjoy this
and  inherit the
world to come, as it
issaid: “That I may
cause those that love
me to inherit sub-
stance, and that I
may fill all theirtreas-
uries;” the disciples
of Balaam the wicked
inherit Gehenna and
into  the
nethermost pit, as

descend

it is said: “But Thou, O God, wilt
bring them down into the nether-
most pit; men of blood and deceit
shall not live out half their days;
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but as for me, I will trust in Thee.”
23. Judah the son of Tema said: Be
bold as a leopard, light as an eagle,

fleet as a hart, and
strong as a lion, to
do the will of thy
Father who
heaven. He was wont
bold-

facedare for Gehen-

Is in
to say: The

na, the shame-faced
for the Garden of
Eden. May it be
Thy wil, O Lord
our God and God of
our fathers, that the
temple be speedily
rebuilt in our days,
and grant our portion
in Thy Law.

24. He was wont
to say: At five years
the age is reached
for the
Scripture, at ten for
the study of the
Mishnah, at thirteen
for the fulfilment of
the commandments,
at ffteen for the
study of the Talmud,

at eighteen for mar-

study of

riage, at twenty for seeking a liveli-
hood, at thirty for strength, at forty
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for discernment, at fifty for counsel,
at sixty a man attains old age at
seventy the hoary head, at cighty speci-

al strength, at ninety
decrepitude, at a
hundred he is as if
he were already dead
and had passed away
and vanished from
the world.

25. Ben Bag Bag
said: Turn  the
Torah,

overagain, for every-

and turn it

thing is herein, and
contemplate init,and
wax gray and old
over it, and swerve
not from it, for
thou canst have no

greater - excellency

than this.

26. Ben He He

said: According to the toil is the reward.



Rabbi Hanania the son of Akashia
said: The Holy One, blessed be He, was

pleased tomake Isra-
el meritorious;where-
fore he gave them
a great Torah and
many command-
ments, as it is said:

“The Lord
pleased for His right-~

was

eousness’ sake, to make the Torah great 1N

and glorious.”
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wherein 1

shall have a portion

in the world to come, as it is said:

“And
are all righteous,
they shall
the land for ever:
the branch of My
planting, the work
of My hands,

thy people

inherit

glory.”
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The sages taught in the style of

the Mishnah. Blessed be He that made
choice of them and their Mishnah:

1. R. Meir said:
Whosoever labors in
the Torah for its
swn sake merits
many things; and
not only so, but he
is worth the whole
world; he is called
friend, beloved; he
loves God,loves man-
kind; he pleases God,
pleases  mankind;
it clothes him with
meekness and rev-
it fits him
to become just, pious,

upright, and faithful;

erence;

it keeps him far
from sin, and brings
him toward the side
of merit. Through
him the world enjoys
counsel and sound
wisdom, understand-
ing and power, as it
is said: “Counsel is
mine, and sound

wisdom; I am un-

derstanding, power is mine.”
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gives him sovercignty and dominion
and discerning judgment; to him the
sccrets of the Torah arc revealed; he is

made like a never.
failing fountain, and
like

flows on with ever-

a river that

sustained vigor, He
becomes modest,long-
suffering, and for-
giving of insults.
And it magnifies him
and exalts him above

all things.

2. R. Joshua the
son of Levi said:
Every day a heav-
enly voice goes forth
from mount Horeb,
these
words: “Woe to the

proclaiming

creatures for con-
tempt of the Torah;”
for whosoever does
not occupy himself
with the Torah is
called “Rebuked,”

as it is said: “As a ring of gold in
a swine’s snout, so is a fair woman -
that turneth aside from discretion;”
and it says: ““And the tables were

NPT N MY M7 DR, TN DBINY PIDD WT PN ZBVDITINBRAND 1N
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the work of God, and the writing was
the writing of God, graven upon the
tables.” Read not harut (graven), but

herut (freedom), for
no man is free but
he who is occupied
with the study of
the Torah;but whoso-
ever is occupied with
the study of the
Torah, behold, he
shall be exalted, as
“From
the Gift to God’s
Inheritance,and from
God’s Inheritance to

the High Places.”

it is said:

3. He who learns
from his fellow =
single chapter, a
single rule, a single
verse, a single ex-
pression, or even a
single letter, ought
to show him honor;
for so we find with
David king of Isra-
el, who learnt only
two things from

Ahithophel, and yet

called him his master, his teacher,

and his familiar friend, as
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said: “But it was thou, a man mine
equal, my teacher, and my fam-
Now,

is it not an
argument from minor
to major? If David
king of Israel, who
learned only two
things from Ahith-
ophel, called him his
master, teacher, and
farniliar friend, how
much more ought
one who learns from
his fellow a chapter,
rule, verse, expres-
sion, or even a single
letter, to show him
honor? And honor is
nothing but Torah,
as it is said: “The
shall inherit
“and the

perfect shall inherit

wise

honor;"’

good.” And good is
nothing but Torah,
as it is said: “For
I give you good
doctrine, forsake ye

not my Torah.”
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4. Thisis the path of the Torah: A
morsel of bread with salt shalt thou nN
YR MDSRY

eat,
thou drink, and
shalt  sleep upon

the ground, and live
a life of trouble, and
in the Torah shalt
thou toil. If thou
doest this, “Happy
shalt thou be, and
it shall be well with
thee;” happy shalt
thou be in this world;
and it shall be well
with thee in the

world to come.

5. Seek not great-
ness for thyself, and
covet not honor; let
thy works exceed
thy learning; and
crave not after the
table of kings; for
thy table is greater
than theirs, and thy
crown is greater than
theirs; and faithful
is the master of thy
work to pay thee

thy labor.

6. The Torah is greater than the

and water by measure shalt

the reward of
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than royalty; for

royalty is acquired by thirty qualifi-
cations, the priesthood by twenty-

while  the
Torah is acquired by
And
these are they: By

four,
forty-eight.

study; by a listening
ear; by ordered
speech; by under-
standing and dis-
cernment  of the
heart; by awe; by
reverence; by meek-
nees; by cheerfulness;
by attendance upon
thewise; by attach-
ing oneself to col-
leagues; by discus-
sion with disciples;
by sedateness; by
the knowledge of
Scripture and the
Mishnah; by mod-
eration in business,
in intercourse with
the world, in pleas-
ure, in sleep, in
conversation, in

merriment; by long-

suffering; by a good heart; by faith in

the wise; by acceptance of chastisement;
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by knowing one’s place, rejoicing in
one’s portion, putting a fence to one’s
words, claiming no merit for oneself; by

being beloved, loving
God,
kind, loving right-

loving man-

eousness, loving up-

rightness, loving re-

proof; by keeping
oneself far from
honor, not being

haughty with one’s
learning, nor de-
lighting in giving
decisions; by bearing
the yoke with one’s
fellow, inclining him
to the scale of
merit, and establish-
ing him upon truth,
and establishing him
upon peace; by be-
ing composed in
one’s study; by ask-
ing and answering,
understanding  and
adding thereto; by
learning with the
view to teaching, and
by learning with
the view to practis-

ing; by making one’s master wiser,

considering  what

one has heard,

Man P

™R ODND

OB DRN
M iy T
NI ND ALY
DYDY NI P 1
LDIPBRRTNY TN LI
SN L NPIATNN 2N
"nR amis L nipTROT
pia T AR Al Ty
B opmnm L ninping
i oan N9 Lmiaon
ma N mnbh:
Dy SPa N L reging
307 B2% Mo Jhan
TN YYD
awhnmy oitwn o
W ORI ATmbns
v Toibn LRI v
N3 5y idmy LS55 N
RERW R Aklyicla i a4y,

LIRS 13200
st el

ST DRN

PIB

FION YT DM DRY DY
PORD DRN ;5MI T  yyaos
3N DINT DION RAINY R

;DN PINT PP bR
;DAHR PR DRN
SN 2P0 1BRT DRN
P Y BRI DNY
2% BRI DR ;Y
DRT DN TPTS
-UANBLOYY D
2ph BN DN ;PP
Haln)ia]
;120 P T EIYn
DT OBD™N PN
PR UIWh
IO T Bme
DINTY DR ;5 130D
DD IR DY B
1 DN TR N AR
phYLY PR I Y
PEMN PYIN DTN
phYBY NN npN
PBYIN DRYN
WTOPN
DR BIYIYI PR DY
™ORN IR
BB ONY ;IS

DDA BNVEBIY PN

SIS ON paYd NN
1371 b DRn
TR B jayd

N5 HIND DRN ; IRB I3 ™D VIPWE NN
PN DN I3 MY DY ;1aa e



PO IYRRI PR OININ PO DINT DN
©OMMDRT BN L RINI T DRI DRN oY1
PR VINT DN WO 2 2IpphYs

1D VORI PN OINT R
MOBNT DNN DY
TOBLPID VIR
WIS W
B DY M LBhm
TNON PN, o BINYS
DY BHYRIWT VNI
ND VBRI PR OB
7307 n
AT A =R )
[P IR - RN B o)
JYaYD DY PN
BOYN W AN R
LB I NN R
$PINIYI DY DY M
WIY2 P MR,
IYIBYI DR YT KD

SR YT OIND IR YT

7anbh R v s
SWIN PINY W NN
IR PR B,
DR SYENI M RD
YIS OND DBENT N
VINT P 1R Toapana
DD DMAN, WM
TAND TR Yapd
DRI T PN IR

we

mar pie

JDIN DR 27 (BiNm
"37 WINDTOp ATRY NG
MPNI MDD TN Dw:
TBNRY NIy .ooNY
TV DY TRd noy

2(35 ,29nDR)

MY NIRRT o

RZWR PRIY? DO nnn
WRIY L 820 DY N
=bo5n DrEnd o oD
(33 ,71%%wm) NED 'h?g‘i;
TP TN DRREY N
(1 3Ew) POWEYS P
BT DUT Py Wi
meshy M DpImeb
D WIRY (3 o) WD
Sop3 D 2T 1 P

TRy
TOIPBRYY DNM

whosoever reports a thing in
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and reporting a thing in thename of him
who said it. So, thou hast learnt that

the
name of him who
said it brings de-
liverance into the
world, as it is said:
“And Esther told
the king in Mor-
decai’s name.”

7. Great is the
Torah which gives
life to those that
practise it in this
in the
world to come, as it

world . and

is said: “For they
are life unto those
that find them, and
health to all their
flesh.” and it is
also said:  “It shall
be health to thy
navel, and marrow
to thy bones;” and
it is also said: “It is
a tree of life to them
that lay hold upon
it, and happy is

every one that holdeth it fast;” and

PR Z00WIRD DI TR N PHIYDONT it is also said:
IAND PIRIP N DN, TN AN Y be
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“For they
a chaplet of grace

shall
unto thy
head, and chains about thy neck;”
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and it is also said: “It shall give to
thy head a chaplet of grace; a crown
of glory shall it bestow on thee;”

and it is also said:
“For by me thy days
shall be multiplied,
and the years of thy
life shall be in-
creased;” and it is
“Length
of days is in its
right hand; in its
left hand are riches

also said:

and honor;” and it
“For
length of days, and

is also said:

years of life, and
peace, will they add
to thee.”

8. R. Simon the
son of Judah, in the
name of R. Simon
the son of Yohai,
Beauty,

wealth,
honer, wisdom, old

said:
strength,

age, and a hoary
head, and children
are comely to the

righteous and come-

ly to the world, as it is said: “The
hoary head is a crown of glory, it is
found in the way of righteousness;”
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and it is also said: “The glory of
young men is their strength; and
the beauty of old men is the hoary .

PINT Y NR 7R
B P YT, W
Y™ PR DA T
WOPN 2 Do
v, W ODIRY
B™D PBbN B TP
SPTIP DTIP sy
WP PR TP T NN
y-\yw W
WONN O Taypnby
TN, £ YT DINT
P opyn b
BYN 13T T NN LD
SN TINY R
“ToPD BNI DMRN
WD DY NINDY
TR P 3N YEnN
IVIVPR NN Db
BYN YHDYLY Y
7 0NDIBINID NPT
YT pynY a0
SPINT O NDID 1B
e ophR T bN
DUETY DNYT JVANT

OFD O™E2 NINEN SRINY
< (92,3 00) I DOIPT s
DY D227 MBY RN
PRY Wiy L (o)
RN N3 NN D
ARINTLG e o) DTN DD
ABNN YA M9 Mem
TS 03 NINIE Y 2R
TP IR TN DowAe

NYRY 927 (0,12 mper)
YW 5K N NDARTID
DIPTSR MRY NI
312310272 PN 093
NEDRZET IR
TY72 7900 *A AT By

21031 T DT 02 VI
oy

head;” and it is also
said: “The crown
of the wise is their
riches;” and it is

“Child-

ren’s children are the

also said:

crown of old men,
and the

children are

glory of
their
fathers;” and it is
also said: “Then the
moon shall be con-
founded, and the sun
for the
of hosts will

ashamed;
Lord
reign in mount Zion,
and in Jerusalem,
and before His elders
shall be glory.” R.
Simon the son of
Menasya said:
These seven qualities

which  the

enumerated as be-

sages
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coming to the righteous were all realized
in Rabbi Judah the Prince and in
his sons. v

9. R. Jose the son of Kisma said:
I was once walking by the way, when

a man met me and saluted me, and



85 o

I returned the salutation.
to me: “Rabbi, from what place art
thou?” I said to him:

a great city of sages
and scribes.” Hesaid
“Should it
be thy pleasure to

to me:

dwell with us in our
place, I will give
thee a thousand thou-
sand dinars of gold
and precious stones
and pearls.” 1 said
to him: “Wert thou
to give me all the
silver and gold and
precious stones and
pearls in the world,
I would not dwell
anywhere but in a
place of the Torah;
and thus it is written
in the book of
Psalms by the hands
of David, king of
israel: ‘The law of
Thy mouth is better
unto me than thou-
sands of gold and
silver.” Moreover, in
the hour of man’s

decease not silver,

nor gold, nor precious stones, nor
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pearls accompany him, but only the
Torah and good works, as it is said:
‘When thou walkest, it shall lead thee;

thou liest

down, it shall watch

when

over thee; and when
thou awakest, it
shall talk with thee.’
When thou walkest,
it shall lead thee—
in this world; when
thou liest down, it
shall
thee—in the grave:
thou
shall
talk with thee—in
the world to come.
And it is also said:

watch over
and  when

awakest, it

‘Mine is the silver,
and Mine is the gold,
saith the Lord of
hosts".”

10. Five posses-
sions the Holy One,
blessed be He, made
especialy His ownin
His world, and these
are they: The Torah,

heaven and earth, Abraham, Israel, and
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the sanctuary. Whence know we this of
the Torah? because it is written: “The

Lord possessed me as the beginning
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of His way, the first
of His works of old.”
Whence know we
this of heaven and
earth? because it is
written: “Thus saith
the Lord: Theheaven
is My throne, and
the earth is My
footstool; where is
the house that ye
may build unto Me?
and where is the
place that may be
My resting-place?”
and it is also said:
“How manifold are
Thy works, O Lord!
in wisdom hast thou
made them all; the
earth is full of Thy
possessions” . Whence

know we this of

Abraham? because it is written: “And
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he blessed him, and said: ‘Blessed be
Abram of God Most High, Possessor of
" heaven and earth”.” Whence know we
this of Israel® because it is written:
“Till Thy people pass over, O Lord,
till the people pass over that Thou
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hast possessed;” and it is also said:
“As for the holy that are in the
earth,

they are the excellent in

whom is all my de-
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light.” Whence know
we this of the
sanctuary? because
it is written: “The
place, O Lord, which
Thou hast made for
Thee to dwell in,
the sanctuary, O
Lord, which Thy
hands have estab-
lished;” and it is
also said: “And He
brought them to
His holy border,
to the mountain
which  His right
hand had posses-
sed.”” _

11, Whatsoever
the Holy One, bless-
ed be He, created
in His world He
created but for His
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glory, as it is said: “Everything that
is called in by My name, it is for
My glory that I have created it, I
have formed it, yea, I have made it;"”

“The Lord shall

. "
reign for ever and ever.

and it is also said:



Rabbi Hanania the son of Akashia
said: The Holy One, blessed be He, was

pleased tomake Isra-
el meritorious;where-
fore he gave them
a great Torah and
many  command-
ments, as it is said:

“The  Lord
pleased for His right.

was

eousness’ sake, to make the Torah great

and glorious.”
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THE TEAGHERS MENTIONED IN PIRKE ABOT

ABBA SAUL — DINY NIN
2. 12)

Flourished during the second century of the common era, and be-
longed to the third generation of Tannaim. The word “Abba” (father)
is a title of honor, from which the English word “Abbot” is probably
derived. He was famous for his keen intellect, and his opinion was re-
garded as authoritative. He is described as being very tall, and was a
grave-digger by occupation.

ABTALION — 11'OBaN
(1. 10, 11)

Belonged to the fourth of the “Zugot” (pair), and accordingly
flourished during the first century before the common era. Few of his
sayings have been preserved. The historian Josephus is supposed to have
referred to him under the name of Pollion the Pharisee. He is said to

have been a proselyte, or a descendant of a proselyte.

Axaia BEN MaHALALEL — YR5570 13 8hapy
3.1

One of the Tannaim of the first generation, he flourished during the -
first century of the common era. He was of a noble character, and some
of his beautiful reflections are recorded. Few of his legal decisions have
been preserved.
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AxiBAH BEN JosepH — HDY 13 NIDY
(3. 17, 18, 19, 20)

One of the Tannaim of the second generation, he is probably the
greatest exponent of Pharisaic Judaism. He had a remarkable career,
having belonged to the class of Am ha-Arez until the fortieth year of
his life. Legend wove of a halo of glory around him. He is said to
have been a shepherd in the employ of a wealthy Jerusalem Jew. Hav-
ing won the love of his employer’s daughter, he decided to devote him-
self to the study of the Torah, and in a comparatively short time he
acquired the reputation of being the greatest scholar of his time. His
academy was at Bene Barak, a village east of Joppa, and he trained a
vast number of students who flocked around him. His legal decisions
and pithy sayings are scattered throughout the tannaitic literature, and .
he is regarded as one of the greatest, if not the greatest, authority on
matters of Halakah. He displayed wonderful acumen and insight. He
was a member of the Synedrion at Jamnia, and seldom was a measure
determined upon without him. He took an active part in the revolt of Bar
Kokeba, whom he regarded as the Messianic king, and died as a martyr
during the Hadrian persecutions.

ANTIGONOS OF SOCHO — 1210 YR DTN
(1. 3)

One of the most distinguished disciples of Simon the Just, who was
the last of Men of the Great Synagogue. Accordingly, Antigonos
flourished durnig the second century before the common era. Very few
of his sayings have been recorded.

BeN Azzar—"WY 13
(4. 2, 3)

His first name, Simon, is rarely mentioned. He belonged to the
second generation of Tannaim, and flourished during the second century
of the common era. He was absorbed in the theosophic speculations of
his time, and his untimely death is ascribed to this cause.
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Ben Bag Bag —mm
(5. 25)

His first name was Johanan, and was a contemporary of Rabbi
Judah ben Beterah. He accordingly flourished towards the end of the
first and at the beginning of the second centuries of the common era, and

belonged to the second generation of Tannaim. Few of his sayings have
been preserved.

Ben He He — N N2
(5. 26)

Nothing is known of this teacher, as his name is no where else
mentioned.

Ben Zoma — N 12
4. 1)

Like his contemporary and friend Ben Azzai, he became absorbed
in theosophic and mystic speculations. His first name, too, was Simon.
He belonged to the second generation of Tannaim. He was famous as an
“expounder’”’ (Darshan). He is said to have become demented through
his speculations.

Dosa Brn Horkinas — b4 2 RO
(3. 14)

Belonged to the older group of the second generation of Tannaim, and
probably flourished towards the end of the first century of the common
era. The Halakot recorded in his name deal with the entire field of
religious life. He was also an authority on calendation.

Dostar BAr YANNAT — NIY 92 SN
(3. 10)

Flourished towards the end of the second century of the common
era, and belonged to the fourth generation of Tannaim. He was a pupil
of Rabbi Meir, whose sayings, as well as those of Rabbi Jose and Rabbi
Eleazar, he frequently quotes. His own sayings are sometimes pithy and
humorous,
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ELEAZAR OF BARTOTA — KM ¥R MYHR
(3. 8)

A contemporary of Rabbi Akiba, he belonged to the second genera-
tion of Tannaim. He was very charitable, and gave all his possessions
to the poor. He is identical with Eleazar ben Judah, whose legal decis-
ions are recorded in the Mishnah.

ELeazar Ha-Kaprar — 20piT My5R
(4. 28, 29)

Flourished towards the end of the second century of the common era,
and belonged to the fourth generation of Tannaim. The word Ha-Kappar
probably means “the asphalt-dealer.”” He laid especial stress upon the

ethical side of life, and has some beautiful apothegms concerning peace.

Freazar Ha-Mopar — "Pmnn upbs
(3. 15)

Lived during the Hadrian wars, and belonged to the second genera-
tion of Tannaim. His legal decisions have not been recorded, but he
seems to have been a prominent authority on Haggadah. He was a
member of the Synedrion at Jamnia, and was noted for his piety. When
Bar Kokeba defended Bethar, Eleazar prayed in sackcloth and ashes that
the city might be spared. Later Bar Kokeba suspected him of being in
communication with the enemy, and struck him with his foot. Enfeebled
by continuous fasting, Eleazar fell down dead.

Ereazar Hisma — Rpor myds
(3. 23)

Was a member of the Jamnia Synedrion, and belonged to the second
generation of Tannaim. The exact pronunciation of the word Hisma is
not definitely known; some manuscripts have Hasama. The Midrash
has a legendary account of the origin of his second name.
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Ereazar BEn ArRak — T 13 1Y%
(2. 10, 11, 12, 13, 14, 19)

One of the most prominent pupils of Rabban Johanan ben Zaccai,
he belonged to the older group of the second generation of Tannaim.
He was praised for his acumen and originality. He wished to remove
the seat of learning to Emmaus, which was a healthy and pleasant
town. Having separated himself from his companions, he was deprived
of the opportunity of exchanging ideas with them, and his reputation
as a scholar waned.

Ereazar BEN AZARIAH — TN 13 NYHN
(3. 21, 22)

Flourished during the second century of the common era, and be-
longed to the second generation of Tannaim. Being of noble descent
and a member of the priestly family, he was elected for a short while
president in the Synedrion at a very early age. He was also immensely
wealthy and highly esteemed by the Roman authorities.

ELeazar BEN SHAMMUA — VIO 12 PHR
(4. 15)

Flourished in the middle of the second century of the common era,
and belonged to the third generation of Tannaim. He was a member of
the priestly family, and achieved fame as an authority on Halakah and
Haggadah. A native of Alexandria, he went to Palestine to study under
the guidance of Rabbi Akiba.

Furiezer Ben Jacos — 2p3° 12 1?;)‘5!%
(4. 13)

Flourished in the middle of the second century of the common era,
and belonged to the third generation of Tannaim. He was one of the
foremost disciples of Rabbi Akiba, and is not to be confused with another
Tanna by that name who was an authority on matters appertaining to

the temple and belonged to the first generation of Tannaim.
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Ertszer Bex HyYRcANUS — BUPIT 13 MYON
(2. 10, 11, 12, 13, 14, 15)

Belonged to the older group of the second generation of Tannaim,
and, according to one tradition, was regarded by his teacher, Rabbi Jo.
hanan ben Zaccai, as the greasest scholar of his time. He was especially
famous for his wonderful memory, and rendered decisions in accordance
with the tradition handed down to him by his teachers. He accordingly
represented the conservative element in the Synedrion. Though a
brother-in-law of Gamaliel II, the president of the Synedrion, he was
excommunicated when he refused to yield to the decision of the majority
in connection with the discussion whether an oven of peculiar structurc
was subject to defilement. He is quoted more than three hundred times

in tannaitic literature.

Erisaa BEN ABuvaH — iM3R 12 PRroR
(4. 25)

One of the most tragic figures among the Tannaim, he is regarded
as an apostate and called “Aher” (the other), his name being rarely men-
tioned. Though well-versed in Jewish lore, he subsequently despised
Jewish law and persecuted all who observed it. He was acquainted with
Gnostic writings and was fond of reciting Greek songs. According to
rabbinic tradition, his theosophic and mystic speculations were responsible
for his aberration. Even after Elisha had forsaken traditional Judaism,
Rabbi Meir, one of his disciples, retained his affection for his
master. He flourished at the beginning of the second century of the

common e€ra.

GamaLien T — 5R'bp
(1. 16)

A contemporary of the Roman emperor Caligula, he belonged to
the first generation of Tannaim. He is known as Gamaliel the Elder,
and was grandson of Hillel. As president of the Synedrion he introduced
many important laws, which were chiefly aimed at promoting the wel-
fare of the community. It is partly due to his great personality that the
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Synedrion became an important institution, which almost assumed a

monarchical character. He was the teacher of the apostle Paul.

Gamarier IIT Bex Jupan — mmi 12 Sndm
(2.2,3,4,)

Belonged to the fifth, that is, the last generation of Tannaim, and
was patriarch, in succession to his father, about 210—225 of the common
era. Few of his utterances have been recorded, but he secms to have

“been a man of great learning and eru&itiop. He faithfully carried out
his father's instructions.

Hararra Ben Dosa — XD17 12 8nebn
3.7)

One of the pupils of Rabbi Meir, he belonged to the fourth genera-
tion of Tannaim. Very few of his sayings have been recorded. He is
also known as Abba Halafta of the village of Hanania.

HananiaA Ben Axasuia — NPV 12 Run
(end of every chapter)

Flourished during the second century of the common era, and be-
longed to the third generation of Tannaim. Only one of his sayings has
been preserved, the one placed at the end of every chapter of this tract-
ate. This utterance was recorded in Makkot 3. 16.

Hanania Ben TErADION — {1970 12 730
(3. 3)

Flourished at the beginning of the second century of the commeon
era, and belonged to the second generation of Tannaim. He was a
member of the Jamnia Synedrion, and was the father-in-law of Rabbi
Meir. For his refusal to obey the Hadrian decrees, he was burned at the
stake, wrapped up in a‘Scroll of the Law. While suffering the agonies of
death, he remarked, in answer to a question by his pupils: “The

parchment is burning, and the letters fly.”

97



Haniva THE Vice-Hicr Priest — QWSR2 13D N3N
(3.2)

Flourished during the first century of the common era, towards
the last years of the second temple, and belonged to the first generation
of Tannaim. Of especial importance are his utterances in connection
with the structure of the temple. He was of a peaceful disposition.

Hanina BeExn Dosa — ND11 32 8mn
(3. 11,12, 13)

Flourished during the first century of the common era, being a
contemporary of Rabban Johanan ben Zaccai, and belonged to the first
generation of Tannaim. He led a saintly life, and was credited with

the performance of miracles. He was also known for his frugality.

Haniva Ben Hakginar — "R302m 12 Nan
(3. 5)

Flourished during the second century, being a disciple of Rabbi
Akiba, and belonged to the third generation of Tannaim. Some beauti-

ful moral and ethical sayings have been recorded in his name.

HiLLen — 501
(1.12,13,14; 2. 5,6,7,8,9; 4. 7; 5. 20)

One of the most brilliant personalities in Jewish literature, he may
be regarded as the founder of talmudic Judaism. He is called Hillel
the Elder or Babylonian. He was a pupil of Shemaiah and Abtalion,
and was born about 75 before the common era. He was renowned for
his patience and sweet disposition. On his mother’s side he traced back
his descent to the house of David. He was appointed president of the
Synedrion on a memorable occasion, and introduced important
reforms. His popularity as a great scholar grew very rapidly, but he
remained meek and humble despite his exalted position. In the dis-
charge of his duties he displayed remarkable insight into wordly affairs.
He also introduced important norms of interpreting the Holy Scriptures,
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and in practically all controversies his decisions are authoritative. In
many respects he seems to have been the model whom Jesus imitated,
and some scholars are of opinion that he was the teacher of the founder
of Christianity.

ISHMAEL — YNy
(3. 16)

Flourished in the middle of the second century of the common era,
and belonged to the younger group of the second generation of Tannaim.
He is sometimes called Rabbi Ishmael ben Elisha, and was a member of
the priestly family. While a boy he was taken prisoner to Rome, and
was ransomed by Rabbi Joshua ben Hananiah. He opposed the method
of Rabbi Akiba, and following, in the main, the system of Hillel, he
introduced thirteen norms of interpreting the Bible for halakic purposes.
He thereby became the founder of a new school of interpretation, and
his principles are embodied in the Mekilta to Exodus and in the Sifre
to Numbers and partly in the Sifre to Deuteronomy. Although he
counselled others to be lax in their religious observance in order to
avoid martyrdom, he himself cheerfully died as a martyr during the

Hadrian persecutions.

IsHmarL BeN JoHANAN — 131 12 DNpoR”

(4. 6)

Flourished during the second century of the common era, and be-
longed to the third generation of Tannaim. A number of important

decisions are recorded in his name. He stood in close relationship with
Rabban Simon ben Gamaliel II.

Isumaer Ben Josg — D1 13 HRymen
(4.9, 10)

Flourished towards the end of the second century of the common
era, and belonged to the fourth generation of Tannaim. He was one of

the five sons of Rabbi Jose ben Halafta. A number of his ethical say-
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ings and legal decisions have been preserved throughout the tannaitic
literature. Some of his apothegms are humorous.

Jacos — 3py
(3. 9 4. 21, 22)

Flourished toward the end of the second century of the common era,
being the grandson of the apostate Elisha ben Abuyah, and belonged to
the fourth generation of Tannaim. He is probably identical with Rabbi
Jacob ben Harshai, and was the teacher of Rabbi Judah the Prince, the
redactor of the Mishnah.

JoHANAN THE SANDAL-MAKER — "273DR 1

(4. 14)

One of the disciples of Rabbi Akiba, he belonged to the third gen-
eration of Tannaim. He was an Alexandrian, and a number of legal
decisions and beautiful apothegms have been recorded in his name. He
seems to have died at an early age.

Jonavan Ben Berokar — P12 2 am
(4. 5)

One of Rabbi Joshua ben Hananiah’s distinguished pupils, he be-
longed to the younger group of the second generation of Tannaim, and
flourished during the second century of the common era. His legal

decisions are scattered in the tannaitic literature.

Jonanan Ben Zaccar — N2t 12 pme
(2.9, 10, 11, 12, 13, 14)

One of the most influential teachers of talmudic Judaism, he flou-
rished during the first century of the common era, and belonged to the
first generation of Tannaim. He was a disciple of Hillel, and like his
master was of a gentle and peaceful disposition. During the war with"
the Romans he urged the nation to surrender, feeling convinced that
resistance was futile, But notwithstanding the high esteem he enjoyed
as a great teacher and leader, his advice was disregarded by the Zealots.
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TFearing the wrath of the extreme war party, he escaped from Jerusalem,
through a clever ruse, and came to the camp of Titus, by whom he
was received in a friendly manner. After the destruction of the temple
and the disruption of the Jewish state, Johanan devoted all his energy
to the preservation of the life of the nation. With the permission of the
Romans he established a school at Jamnia, where he lectured to his
pupils. While he bitterly mourned for the destruction of the temple, he
did not remain inactive through despair; he realized that Judaism could
exist without the temple and altar, and thereby saved the nation, He
also established a Synedrion at Jamnia, and he was naturally recognized
as its head. During his administration he introduced important changes

in communal life. His disciples carried on his teaching after him.

JonaTHAN — NI

4. 11)

Flourished in the second half of the second century of the common
era, and belonged to the third generation of Tannaim. He is identical
with Rabbi Jonathan ben Joseph. His name is of frequent occurrence
in the Mekilta and Sifre, but is rarely mentioned in the Mishnah.

Josg — on

(4. 8)

Born in Sepphoris, he became one of the most prominent teachers
of his time, and belonged to the third generation of Tannaim, having
flourished during the second century of the common era. His father’s
name was Halafta, but he is usually quoted merely as Rabbi Jose. His
name occurs more than three hundred times in the Mishnah. Apart
from his halakic studies, he was interested in Jewish history, and com-
piled a chronological treatise from the creation of the world until the Bar
Kokeba revolt, entitled “Seder ‘Olam” (the Order of the World). He
endeavored to fix the dates correctly for the biblical period, and to fill

up the gaps in traditions, He was a tanner by trade.
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Jose Ha-KorEN — ji13n o
(2. 10, 11, 13, 14, 17)

Flourished at the end of the first century of the common era, and
belonged to the older group of the second generation of Tannaim. He
was one of the distinguished pupils of Rabban Johanan ben Zaccai, and
was famous for his saintliness. As his name indicates, he was of priestly
descent. He was also interested in mystic speculations.

Jose BeN Jorzer — ¥ 12 o
(1. 4)

Was one of the first “pair” (Zug), and accordingly flourished dur-
ing thc second' century before the common era. During the Maccabean
struggless he opposed the Hellenistic party. He founded a school, and
laid especial stress upon the theoretical study of the Law. He was of
priestly descent.

Jose BeN JoHANAN — pm i3 DR
(1. 4, 5)

Was the colleague of Jose ben Joezer, and also opposed the Hel-
lenistic party during the Maccabean struggless. At his school he taught
that the performance of the commandments was more important than
mere study. There is a possibility that he was an Essene.

Jose Bar Jupar — it (2 oy
(4. 26)

Flourished towards the end of the second century of the common
era, and belonged to the fourth generation of Tannaim. His father,
Rabbi Judah ben Il‘ai, was his teacher. His legal decisions are frequently
quoted in the Mishnah.

Josg Ben Kisma — XpBP 12 'on
(6. 9)

Belonged to the younger group of the second generation of Tannaim,
and flourished at the beginning of the second century. Nothing is known
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of him, except that he was passionately fond of study and of scholars.
His father's name may also be pronounced Kosma.

Josrua Ben Hananram — mam 123 yenm
(2. 10, 11, 13, 14, 16)

One of the distinguished pupils of Rabban Johanan ben Zaccai, he
was destined to play an important role in the history of Jewish tradition
He belonged to the older group of the second generation of Tannaim:
and flourished towards the end of the first and beginning of the second
centuries of the common era. He was renowned for his immense learning,
wisdom, and piety, and seems to have possessed remarkable knowledge
of astronomy. He had a logical and lucid mind, which enabled him to
deal tactfully under the most trying circumstances. He had ready wit,
and was an adroit controversialist. ~ He had disputations with the
Roman rulers, and, according to a famous tradition, defeated the sages
of Athens in argument. A maker of needles, he found time to teach his
pupils. The ugliness of his person was contrasted by a princess with the
brilliance of his wit. He urged a conciliatory attitude towards the
Romans, and during the Hadrian period was the leader of the people.
His calm nature eminently fitted him to be the intercessor between the

Jews and the Roman rulers whose confidence he enjoyed.

Josuua Ben Levi — ™% 12 yghm
(6. 2)

One of thc most prominent Palestinian Amoraim, he flourished
during the first half of the third century of the common era. He was
a pupil of Bar Kappara and Rabbi Phineas ben Jair, and was especially
devoted to the study of Haggadah. His school was in Lydda, in southern
Judea. Many legends are recorded about him in rabbinic literature.
He organized the communities in southern Judea, and visited Rome in
the capacity of collector of revenues for the patriarch.

Josnua Bpn Prramianm — 77D 12 peam
(1. 6)

Was one of the second “pair” (Zug), and flourished towards the
103



end of the second century before the common era. Although an avowed
Pharisee, he was lenient towards the Sadducees. According to tradition,
he fled at one time to Alexandria, in Egypt.

Jupar Bexn TaBpar — "2» 12 amm
(1. 8)
Was one of the third “pair” (Zug), and flourished at the beginning
of the first century before the common era. While residing at Alexandria,
in Egypt, he was called to Palestine to become the president of the

Great Council. Of him and his colleagues it was said that they restored
the crown of the Law to its pristine glory.

Jupag — nmm
(4. 16)

This teacher is identical with Rabbi Judah ben Il‘ai, a contemp-
orary of Rabbi Simon ben Yohai. He accordingly flourished during the
second century of the common era, and belonged to the third generat-
ion of Tannaim. His name is of extremely frequent occurrence in the
Mishnah, and he is styled ““chief of the speakers.” He was a disciple of
Rabbi Akiba and Judah ben Baba. He was eloquent and diplomatic,
and urged a conciliatory attitude towards the Romans.

Jupar Ben Tema — 80112 om
(5. 23, 24)

Belonged to the last generation of Tannaim, and flourished towards
the end of the second century of the common era. Although his name

accurs only once in the Mishnah, he was a great authority on tannaitic
tradition.

Levrras oF JABNEH — 7132' 2PN DBMD
(4. 4)

Flourished probably towards the end of the first century of the
common era, and belonged to the older group of the second generation
of Tannaim. He seems to have been meek and of humble spirit, other-
wise nothing is known of him definitely.
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MarratiiaH BeN HEeRrRESH — £M1T 32 110nn
(4. 20)

The name of this scholar is sometimes shortened to Mathia, and
his father’s name may be pronounced Harash. He flourished in Rome
at the beginning of the second century of the common era, and belonged
to the younger group of the second generation of Tannaim. Although
he resided outside the Holy Land, he was in close contact with the

great Palestinian scholars of his time,

MEIR — TRB
(3.10; 4.12,27; 6. 1)

One of the most erudite and brilliant teachers of the Mishnah, he
flourished during the second century of the common era, and belonged
to the third generation of Tannaim. He was a native of Asia Minor,
and married Beruria, the learned daughter of Rabbi Hananiah ben
Teradion. At first he studied under Rabbi Ishmael, but subsequently
became Rabbi Akiba’s favorite pupil. In order to acquire knowledge
from all possible sources, he sought instruction from the apostate Elisha
ben Abuyah, for whom he entertained affectionate regard, and endea-
vored to bring him back to traditional Judaism. e maintained himself
by copying the Scriptures, and was styled as “sage and scribe.” It
was declared by some of the Rabbis that he was unique in his generation.
His name occurs nearly eight hundred times in tannaitic works, and he
is said to have composed numerous fables, especially on the fox. His
lively imagination greatly enriched the Haggadah, and the charm of his
lectures attracted a considerable number of students. Through his
intercourse with non-Jewish men of learning he seems to have become

acquainted with Stoic philosophy. He completed the collection of the
various Mishnahs.

MEN oF THE GREAT SYNAGOGUE — M"V737 NDID “BIN
1. 1,2
The Great Synagogue was a religious council established in the days
of Ezra, which lasted till about the end of the third century before the
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common era. Numerous laws were ascribed to the Men of the Great

Synagogue, but its constituent members are not known.

NEHORATL — "W
(4. 18)

Belonged to the third generation of Tannaim, and flourished dur-
ing the second century of the common era. In all probability he resided
at Sepphoris. There are conflicting traditions  as to the identity of this
teacher. According to one talmudic opinion, his proper name was Ne-
hemiah, or Meir, while another authority declared that he was identical
with Rabbi Eleazar ben Arak.

Nenunia Ben Ha-Kavag — mpi 13 o
(3. 6)

Flourished during the first century of the common era, and belonged
to the first generation of Tannaim. Halakic and haggadic sayings are
recorded in his name. He was a follower of Hillel's system of interpret-
ation. Asked by his pupils to what he attributed his longevity, he re-
plied : “I never gloried in the disgrace of my neighbor.” A kabbalistic
manuscript was ascribed to him.

NirTAl THE ARBELITE — 23781 1)
(. 6,7)

Was one of the second “pair” (Zug), the colleague of Joshua ben
Perahiah, and flourished towards the end of the second century before

the common era. His name is of rare occurrence in the Mishnah.

RaBsr — "1
(2. 1; 6.8)

Redactor of the Mishnah, he flourished during the second century
of the common era, and belonged to the fourth generation of Tannaim.
His name was Judah ha-Nasi (the Prince or Patriarch) ben Simon ben
Gamaliel. He is sometimes called Rabbenu or Rabbenu ha-Kadosh
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(our holy, or rather saintly teacher)., Distinguished by his wealth and
his wonderful knowledge of Jewish traditional law, he succeeded in in-
vesting the Patriarchate with autocratic power and in transferring to
himself the authority of the Synedrion. It was declared that not since
the time of Moses had knowledge of the Law and possession of author-
ity been united in one person as in Rabbi. Owing to his ill-health he
chose Sepphoris as his residence. Being of a gentle dispositions, he
acquired numerous friends both among Jews and Gentiles. There are
several narratives concerning his friendship with “emperor” Antoninus.
but it is difficult to establish historically which Antoninus is meant
thereby. He trained numerous disciples, and his importance for the
development of traditional law cannot be overrated. His death was
announced by Bar Kappara in the following touching words: ‘‘Angels
and mortals contended for the holy ark; the angels have defeated the
mortals, and the holy ark has been taken away.”

SamuEL THE YOUNGER — VPR SR
(4. 24)
Flourished towards the end of the first century of the common era,
and belonged to the older group of the second generation of Tannaim.

Very few of his sayings have been preserved. He was renowned for his
piety and humility.

SHAMMAT — BY
(1. 12,15 2. 9; 5. 20)

A pupil of Shemaiah and Abtalion, he flourished during the first
century before the common era. He was the founder of a school, and
his legal opinions were in opposition to those of his colleague Hillel. He
was reputed to be irascible, and had no patience with the ignorant.
In all probability he was a Palestinian by birth, and he devoted himself
to the dissemination of the knowledge of the Law in Judea. In his legal
decisions he was strict and severe, but was by no means of a gloomy or
misanthropic disposition. While he was highly esteemed as leader and
teacher of Pharisaic Judaism, most of his legal decisions were rejected

in favor of those of Hillel’s.
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SHEMAIAH — TYHY
(1. 10)

One of the fourth “pair” (Zug), he flourished during the first century
before the common era. He was a disciple of Simon ben Shetah and
teacher of Hillel and Shammai, Josephus is supposed to have referred
to him under the name of Samaias. Like his colleague Abtalion, he is
said to have been a proselyte.

SIMON THE JusT — P81 Ny
(1. 2,3)

Flourished during the third century before the common era, and was
high priest and the last member of the Great Synagogue. Ben Sira
wrote a panegyric on him, from which we learn that Simon had intro-
duced many important improvements in Jerusalem, and saved the people
from the enemy. He contributed to the perpetuation of the oral law,
and was the chief teacher in the house of learning. Although as high
priest he attached great importance to sacrificial rites, he was averse to
excessive ceremonialism. According to some rabbinic accounts, Alexander
the Great paid homage to Simon, and bestowed favors upon the Judeans
out of reverence to the high priest.

Simon BEn ELEAZAR — TMPON 12 nype
4. 23)

Flourished during the second century of the common era, and be-
longed to the fourth generation of Tannaim. He was a pupil of Rabbi
Meir, and his method was to attempt to harmonize the conflicting
opinions of the earlier teachers as far as possible. Many of his halakic

and haggadic sayings have been preserved. In all likelihood his father
“was Rabbi Eleazar ben Shammua.

Simon BeN GamaLier I — 58513 13 nyny
(1. 17)
Flourished during the first century of the common era, and belonged
to the first generation of Tannaim. Being of the house of Hillel, he
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was president of the Synedrion, and discharged his duties with energy
and discernment. During the war with the Romans he sided with the
war party, though he was not one of the extreme Zealots. Hardly any
of his sayings have been preserved.

Simon Ben Gamarien IT — S5y 13 nywy
(1. 18)

Flourished during the second century of the common era, and be-
longed to the third generation of Tannaim. He is also known as Rabban
Simon ben Gamaliel of Jabneh. He was president of the Synedrion,
which he transferred from Jabneh to Usha. Numerous legal decisions
have been recorded in his name, most of which are authoritative. He
was the father of Rabbi Judah the Prince, the redactor of the Mishnah.

Sivon BEN JUpAH — T 13 nNynw
6.8
Flourishd towards the end of the second century of the present era,
and belonged to the fourth generation of Tannaim. He was known as
Rabbi Simon of the village of Acco. Very few of his sayings have been
preserved.

SiMoNn BEN MENASYA — N'DID 13 Nyne
(6. 8)

Flourished towards the end of the second century of the common
era, and belonged to the fourth generation of Tannaim. He was at the
head of an institution known as “Edah Kedosha" (Holy Congregation).
Otherwise little is known of him.

Sivon BeEn NATHANEL — 9R31 13 nyne
(2. 10, 11, 13, 14, 18)

One of the distinguished pupils of Rabban Johanan ben Zaccai, he
belonged to the elder group of the second generation of Tannaim, and
flourished towards the end of the first century of the common era. He
married the daughter or granddaughter of Gamaliel the Elder, and was

praised for his piety.
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SiMoN BEN SHETAH — MY 13 NYRDY
(1.8,9)

One of the third “pair” (Zug), he flourished at the beginning of the
first century before the common era. He was the leader of the Pharisees,
and being the brother of Queen Salome, he greatly influenced King
Alexander Jannacus. He was president of the Synedrion, and purged
the Council of the Sadducean members. A great part of his activity
was devoted to the establishment of schools for the study of tradition,
and it was said of him and his colleagues that they restored the crown
of the Law to its pristine glory. He was very severe towards those who
broke the laws of Pharisaic Judaism, and at his instigation eighty wo-

men accused of sorcery were crucified at Ascalon.

SivoN BEN YomAI — RM 12 nyne
(3.4; 4.17; 6.8)

Flourished during the second century of the common era, and be-
longed to the third generation of Tannaim. His name, without that of
his father's, is of extremely frequent occurrence in the Mishnah and other
tannaitic works, and he was one of the most brilliant pupils of Rabbi
Akiba. His school was in Galilee, where numerous students attended his
lectures. He was hostile to the Romans, whom he accused of selfishness.
His severe denunciations reached the government, and he was condemned
to death. Taking refuge in a cave, he lived for many years on carob-
beans and spring water, in consequence of which his skin became full of
boils. He was credited with the performance of miracles, and is claimed
by Kabbalists as a mystic. The kabbalistic work *“Zohar™ is attrib-
uted to him, but it has been conclusivély proved that that book is
the product of the thirteenth century. Homage is paid to him by Kab-
balist, who visit his grave on certain occasions.

TARFON — 1D
(2. 20, 21)
Flourished towards the end of the first and the beginning of the

second centuries of the common era, and belonged to the second generation
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of Tannaim. He was a member of the priestly family, andas a boy he
witnessed the temple service. His father’s name is not known. He was
severe in his condemnation of the Jewish-Christian sects, whom he de-
clared to be more dangerous that the pagans.

Yavyar -~

(4. 19)

Nothing is known of this scholar, as his name does not occur
elsewhere in tannaitic literature. He is usually identified with the Pales-
tinian Amora, but there is no ground for his identification. If he was the
father of Rabbi Dostai bar Yannai, he must have flourished during the
second century of the common era, and belonged to the third generation
of Tannaim.

ZADOK — PYI8
4. 7)

Flourished during the first century of the common era, and belonged
to the first generation of Tannaim. He was a follower of the school of
Shammai, and it is probable that he is identical with Zadok, one of the
leaders of the Zealots during the wars with the Romans. He fasted for
forty years, praying that Jerusalem should not be destroyed, and thereby
ruined his health. At the request of Rabban Johanan ben Zaccai, Rabbi
Zadok was cured by Roman physicians, and survived the destruction
of the temple.
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